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(Akty przyjęte zgodnie z Tytułem V Traktatu o Unii Europejskiej) 

 

DECYZJA RADY 

z 15 listopada 2001 roku 

przedłużająca i zmieniająca Decyzję 1999/730/CFSP dotyczącą wkładu Unii Europejskiej w 

zwalczanie destabilizującego procederu gromadzenia i rozpowszechniania broni strzeleckiej i 

broni lekkiej w Kambodży 

(2001/796/CFSP) 

 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ 

Mając na uwadze Traktat o Unii Europejskiej, a w szczególności art. 23(2) Traktatu, 

 

Mając na uwadze Wspólne Działanie nr 1999/34/CFSP z 17 grudnia 1998 roku, dotyczące wkładu 

Unii Europejskiej w zwalczanie destabilizującego procederu gromadzenia i rozpowszechniania 

broni strzeleckiej i  lekkiej (1), a w szczególności jego art. 6, 

 

zważywszy że: 

(1) W dniu 15 listopada 1999 roku Rada przyjęła Decyzję 1999/730/CFSP dotyczącą wkładu Unii 

Europejskiej w zwalczanie destabilizującego procederu gromadzenia i rozpowszechniania broni 

strzeleckiej i lekkiej w Kambodży (2), której celem jest wdrożenie Wspólnego Działania nr 

1999/34/CFSP. 

(2) Niektórych założeń nie można było zrealizować do 15 listopada 2001 roku, kiedy to Decyzja nr 

1999/730/CFSP wygasła, a innym powinno się przedłużyć okres ich ważności i wprowadzić je 

w życie. 

(3) Ciągły wkład Unii Europejskiej stanowi część kontynuacji Programu Działania, którego celem 

jest zapobieganie, zwalczanie i wykorzenianie nielegalnego handlu bronią strzelecką i lekką, we 

wszystkich jej aspektach, przyjętego przez Konferencję Narodów Zjednoczonych, na temat 

Nielegalnego Handlu Bronią Strzelecką i Lekką, We Wszystkich Jej Aspektach (Nowy Jork, 9 

do 20 lipca 2001 roku). Powinno to zachęcić innych darczyńców do wspierania działań, 

zmierzających do redukcji i kontroli broni strzeleckiej i lekkiej oraz ewentualnego umożliwienia 

wdrożenia wspólnych przedsięwzięć wraz z innymi darczyńcami. 

 
1 Dz.U. nr 9, z 15.01.1999, str. 1. 
2 Dz.U. nr 294, z 16.11.1999, str. 5. Decyzja została przedłużona i poprawiona mocą Decyzji nr 2000/724/CFSP (Dz.U. 
nr 292, z 21.11.2000, str. 3). 
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(4) Decyzja nr 1999/730/CFSP powinna w związku z tym zostać przedłużona i poprawiona. 

 

ZDECYDOWAŁA CO NASTĘPUJE: 

 

Artykuł 1 

Decyzja 1999/730/CFSP niniejszym zostaje poprawiona jak następuje: 

(a) w art. 3(1) w miejsce kwoty finansowania należy wpisać 1 768 200 EUR; 

(b) w drugim podparagrafie art. 4 datę ’15 listopada 2001 roku’ należy zastąpić datą ’15 listopada 

2002 roku’; 

(c) Załącznik należy zastąpić Załącznikiem do Decyzji. 

 

Artykuł 2 

Niniejsza Decyzja wchodzi w życie 16 listopada 2001 roku. 

 

Artykuł 3 

Niniejsza Decyzja zostanie opublikowana w Dzienniku Urzędowym. 

 

Sporządzono w Brukseli, 15 listopada 2001 roku. 

 

W imieniu Rady  

Prezes 

M. AELVOET 
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ZAŁĄCZNIK 

ZAKRES OBOWIĄZKÓW KIEROWNIKA PROJEKTU 

 

1. Dla celów art. 1(2)(a), Kierownik Projektu, wspierany przez odpowiednich ekspertów, będzie 

kontynuował prace nad opracowaniem odpowiednich ustaw i przepisów. W związku z tym, 

Kierownik Projektu będzie pomagał Rządowi i Parlamentowi w procesie prowadzącym do 

przyjęcia projektu ustawy na ten temat i pomoże w jej zastosowaniu, w szczególności poprzez 

opracowanie ustaw i przepisów wtórnych. Będzie także wspierał publiczne programy 

informacyjne i świadomościowe związane z tym prawem. 

2. Dla celów art. 1(2)(b), Kierownik Projektu, we współpracy z kambodżańskimi siłami 

zbrojnymi, będzie kontynuował prace dotyczące prowadzenia rejestru oraz zarządzania i 

zabezpieczania zapasów broni, a także opracowywania strategii, wskazówek i zasad w tym 

obszarze. W związku z tym, Kierownik Projektu będzie monitorował projekt prowadzony w 

prowincji Kampong Cham (Dystrykt Militarny 1), zorganizuje projekt w kolejnym dystrykcie 

militarnym i będzie kontynuował – na poziomie narodowym – wysiłki związane ze szkoleniem, 

opracowywaniem systemów i rejestracją broni. Zapewni zaangażowanie odpowiednich władz w 

proces definiowania i realizacji nowego projektu. 

W tym samym celu, ale w odniesieniu do policji, Kierownik Projektu, przy pomocy 

odpowiedniego eksperta, przeprowadzi analizę wykonalności, dotyczącą prowadzenia rejestru, 

zarządzania zasobami awaryjnymi oraz bezpieczeństwa zapasów broni. Projekt ten obejmować 

będzie opracowanie systemów szkoleniowych i prowadzenie rejestru.  

3. Dla celów art. 1(2)(c), Kierownik Projektu, przy wsparciu odpowiednich ekspertów, będzie 

nadal wspierał i promował rządowy program narodowy uroczystości publicznych, w celu 

zniszczenia zgromadzonych zapasów broni i ewentualnej nadwyżki broni, będącej w posiadaniu 

armii, policji i sił zbrojnych (w szczególności w kontekście programów demobilizacyjnych i 

reintegracyjnych). Kierownik Projektu może, jeżeli jest to konieczne, w ograniczonym zakresie, 

udzielić wsparcia w kreowaniu możliwości Krajowej Komisji ds. Reformy i Zarządzania 

Bronią. Kierownik Projektu będzie nadal nadzorował i monitorował proces wdrożenia 

projektów pilotażowych „Broń a Rozwój”w Krachehu i Pursacie. Może on rozszerzyć te 

projekty na lokalne obszary administracyjne w sąsiadujących dystryktach.  

4. Dla celów art. 1(2)(d), Kierownik Projektu będzie przydzielał pomoc finansową, w celu 

wsparcia działań organizacji pozarządowych w Kambodży, w tym koalicji „Grupa Robocza ds. 

Redukcji Uzbrojenia w Kambodży”, takich jak podnoszenie świadomości, przekazywanie 

informacji oraz programy edukacyjno-szkoleniowe. Działania te mogą być prowadzone w 
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wybranych regionach Kambodży, uzgodnionych pomiędzy Kierownikiem Projektu, a 

odpowiednimi organizacjami. Szczególna uwaga zostanie zwrócona na wzmocnienie 

koordynacji i współpracy budżetowej pomiędzy takimi organizacjami. 

5. Kierownik Projektu zapewni opracowanie odpowiednich procedur, mających na celu skuteczne 

monitorowanie i ocenę działań. W związku z tym, postara się o pełną współpracę ze strony 

Rządu Kambodży, policji i sił bezpieczeństwa. 

6. Kierownik Projektu będzie zachęcał i pomagał innym darczyńcom we wspieraniu wysiłków, 

zmierzających do redukcji i kontroli broni strzeleckiej i lekkiej oraz będzie gotowy do realizacji 

wspólnych przedsięwzięć wraz z innymi darczyńcami, w ramach swoich uprawnień, zgodnie z 

niniejszym zakresem obowiązków. Pamiętając o wiodącym stanowisku Unii Europejskiej w tej 

sprawie, upewni się, że odgrywa zasadniczą rolę w międzynarodowych wysiłkach i tam, gdzie 

będzie to możliwe, będzie uczestniczyć w zarządzaniu i wdrażaniu projektów wspieranych 

przez innych darczyńców.  

_________________ 
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